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DOHODA O ZACHOVÁVANÍ MLČANLIVOSTI 

Túto dohodu o zachovávaní mlčanlivosti („dohoda“) uzatvárajú zmluvné strany uvedené nižšie: 
 
ESET, spol. s r. o. so sídlom na Einsteinovej 24, 85101 Bratislava, Slovenská republiky, zapísaná 
v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro, vložka číslo: 3586/B, IČO: 31 333 532 
zastúpená: Pavol Balaj, Chief Business Officer 
a 
   
DataCentrum, so sídlom na: Cintorínska 5, 814 88, Bratislava, Slovenská republika, IČO: 00151564, DIČ: 
2020845079   
zastúpená: PhDr. Eduard Jambor, PhD., LL. M., vymenovaný na zastupovanie funkcie riaditeľa  
 
 
(spoločne ako „strany“ a každá samostatne ako „strana“), ktoré sa dohodli, že si na účel uvedený v tejto 
dohode navzájom poskytnú alebo sprístupnia isté údaje a informácie, ktoré považujú za dôverné, a preto 
sa dohodli nasledovne: 

1. DÔVERNÉ INFORMÁCIE 

1.1 Prijímajúca strana sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých neverejných informáciách a údajoch 
sprístupnených alebo poskytnutých druhou stranou, či už v písomnej forme, ústne, elektronicky, 
prostredníctvom webových stránok alebo v inej forme bez nutnosti ich výslovného označenia ako 
dôverných poskytujúcou stranou („dôverné informácie“) a chrániť a používať ich v súlade s touto 
dohodou.  

1.2 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť podľa tejto dohody sa nevzťahuje na dôverné informácie o ktorých 
vie prijímajúca strana preukázať, že: 

a) v čase ich poskytnutia už boli prijímajúcej strane známe; 
b) sú alebo sa stanú verejne známe inak ako zavinením prijímajúcej strany; 
c) boli nezávisle vytvorené prijímajúcou stranou bez použitia dôverných informácií poskytujúcej 

strany; alebo 
d) prijímajúca strana ich zákonne získala od tretej strany, ktorá nemá povinnosť zachovávať 

dôvernosť voči poskytujúcej strane. 

2. POUŽÍVANIE A OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 

2.1 Strany súhlasia s tým, že dôverné informácie použijú výlučne na vyhodnotenie obchodnej transakcie 
a jej možné uzatvorenie s poskytujúcou stranou a/alebo na realizovanie obchodnej transakcie alebo 
obchodného vzťahu medzi stranami a na iný účel iba vtedy, ak si to strany explicitne písomne dohodli 
(„účel“).  

2.2 Prijímajúca strana nesmie poskytnúť ani sprístupniť dôverné informácie žiadnej tretej strane bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu poskytujúcej strany. Strana môže poskytnúť dôverné 
informácie vtedy, keď ju k tomu zaväzuje zákon, a pod podmienkou, že to druhej strane vopred 
náležite oznámi, ak súd nenariadil, že sa to druhej strane oznámiť nesmie.  

2.3 Strany súhlasia s tým, že budú chrániť dôverné informácie im poskytnuté alebo sprístupnené s aspoň 
takou mierou starostlivosti, ktorá však nesmie byť menšia než náležitá starostlivosť, akú bežne 
vynakladajú na ochranu svojich vlastných dôverných informácií podobnej povahy a dôležitosti, a 
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zabránia akémukoľvek použitiu dôverných informácií, ktoré nie je povolené v tejto dohode, 
akémukoľvek pokytnutiu alebo sprístupneniu dôverných informácií akejkoľvek tretej strane alebo ich 
zverejneniu. 

2.4 Každá strana zabezpečí, že dôverné informácie sa poskytnú len tým pridruženým spoločnostiam, 
funkcionárom, zamestnancom, zástupcom a zmluvným dodávateľom, ktorí ich potrebujú nutne 
poznať na to, aby mohli plniť účel, a že takéto pridružené spoločnosti, funkcionári, zamestnanci, 
zástupcovia a zmluvní dodávatelia budú informovaní o ich dôvernej povahe a viazaní povinnosťami 
ustanovenými v tejto dohode. Pojem „pridružené spoločnosti“ znamená subjekty, ktoré sú 
kontrolované stranou, kontrolujú stranu alebo sú pod spoločnou kontrolou so stranou. 

2.5 Na žiadosť poskytujúcej strany prijímajúca strana: 

a) ihneď vráti alebo zničí všetky prijaté dôverné informácie spolu so všetkými ich kópiami, okrem 
tých kópií dôverných informácií, ktoré boli vytvorené automatickými zálohovacími systémami 
s obmedzenou dobou uchovávania, ak i) si ich vymazanie vyžaduje neprimerané úsilie a ii) v 
prípade ich obnovy zo zálohy prijímajúca strana nebude takéto kópie používať a bezodkladne 
ich vymaže; 

b) písomne potvrdí, že všetky dôverné informácie a ich kópie boli zničené, a prípadne tiež, že 
niektoré kópie dôverných informácií boli uchované jej automatickými zálohovacími 
systémami.  

3. MAJETKOVÉ PRÁVA A PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA 

3.1 Všetky dôverné informácie poskytnuté stranami podľa tejto dohody zostanú vlastníctvom 
poskytujúcej strany.  

3.2 Žiadna strana nezískava žiadne práva duševného vlastníctva na základe plnenia tejto dohody s 
výnimkou obmedzených práv potrebných na plnenie účelu uvedeného v tejto dohode.  

4. RUČENIE A ZODPOVEDNOSŤ 

4.1 Každá strana dáva záruku, že má právo poskytnúť alebo sprístupniť svoje dôverné informácie druhej 
strane.  

4.2 S výnimkou záruky uvedenej v predchádzajúcom odseku sa neposkytujú žiadne iné záruky a 
poskytujúca strana neprijíma ani neprijme žiadnu zodpovednosť za presnosť alebo úplnosť dôverných 
informácií alebo v súvislosti s používaním alebo spoliehaním sa na dôverné informácie prijímajúcou 
stranou. Všetky dôverné informácie sa poskytujú „ako stoja a ležia“. 

4.3 Obe strany berú na vedomie, že náhrada škody nemusí byť dostatočným prostriedkom nápravy za 
nakladanie s Dôvernými informáciami, ktoré je v rozpore s touto dohodou. V prípade porušenia tejto 
dohody sa preto poškodená strana môže dožadovať súdnej ochrany ako pri nekalej súťaži, náhrady 
nemajetkovej ujmy či vydania neodkladného alebo zabezpečovacieho opatrenia, vrátane akýchkoľvek 
iných účinných prostriedkov nápravy. 

5. TRVANIE A UKONČENIE DOHODY 

5.1 Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
následujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv a uzatvára sa na dobu troch (3) rokov 
odo dňa nadobudnutia jej účinnosti.  

5.2 Povinnosť prijímajúcej strany chrániť dôverné informácie trvá po dobu piatich (5) rokov odo dňa ich 
poskytnutia alebo sprístupnenia. 

5.3 Ktorákoľvek strana môže písomne vypovedať túto dohodu. Výpovedná doba trvá tridsať (30) dní.   
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5.4 Ukončenie ani zánik tejto dohody nemá vplyv na povinnosti prijímajúcej strany vo vzťahu k tým 
dôverným informáciám, ktoré boli poskytnuté alebo sprístupnené pred jej ukončením alebo zánikom. 
Všetky povinnosti prijímajúcej strany vo vzťahu k dôverným informáciám tak pretrvávajú aj po 
ukončení alebo zániku dohody, a to počas dohodnutej doby ochrany dôverných infromácií. 

6. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

6.1 Ak nie je výslovne dohodnuté inak, táto dohoda strany nezaväzuje k výmene dôverných informácií ani 
k uskutočneniu žiadnej obchodnej transakcie s druhou stranou. 

6.2 Touto dohodou nevzniká medzi stranami žiaden vzťah zastúpenia ani partnerstva. Táto dohoda sa 
nesmie postúpiť ani previesť bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany.  

6.3 Táto dohoda predstavuje úplnú dohodu medzi stranami vo vzťahu k jej predmetu a nahrádza všetky 
predchádzajúce a súbežné oznámenia, správy, dorozumenia či akúkoľvek komunikáciu medzi 
stranami týkajúcu sa predmetu tejto dohody. Túto dohodu je možné meniť iba písomne, na základe 
očíslovaných dodatkov podpísanými oprávnenými zástupcami oboch strán. Žiadne neuplatnenie 
alebo neskoré uplatnenie akéhokoľvek práva podľa tejto dohody neznamená zrieknutie sa 
akéhokoľvek ustanovenia tejto dohody.   

6.4 Strany berú na vedomie, že ak by sa mali v súlade s účelom tejto dohody spracúvať alebo prenášať 
akékoľvek osobné údaje, musia uzatvoriť samostatnú dohodu o spracovaní a/alebo o prenose 
osobných údajov predtým, než sa takáto činnosť vykoná. 

6.5 Ak príslušný súd určí, že niektoré ustanovenie tejto dohody je nezákonné, neplatné alebo 
nevykonateľné, zvyšné ustanovenia zostávajú plne platné a účinné. 

6.6 Túto dohodu podpísali oprávnení zástupcovia oboch strán.  

6.7 Táto dohoda je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každé bude originálom a spoločne budú 
tvoriť jeden a ten istý dokument, jedno vyhotovenie dohody si ponechá ESET, spol s r.o. a jedno 
vyhotovenie Datacentrum. 

6.8 Táto dohoda sa riadi právom Slovenskej republiky bez ohľadu na ustanovenia kolíznych noriem. 
Slovenské súdy majú výhradnú právomoc riešiť akýkoľvek spor, ktorý vznikol alebo môže vzniknúť z 
tejto dohody alebo v súvislosti s ňou. 

V Bratislave 
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_________________________  _________________________ 
Meno: Pavol Balaj  
Funkcia : Chief Business Officer 

ESET, spol. s r. o. 

 PhDr. Eduard Jambor, 

PhD., LL.M. 

Funkcia :  vymenovaný na 

zastupovanie funkcie riaditeľa  

DataCentrum 


